


A budapesti szállodások, vendéglősök és koresmárosok ipartárs,datállak értesítője. 1. szám

latunk az egyesület korábbi átiratának intentióját félreér­
tette, mert az egyesületnek egyátalában nem volt szándéká­
ban a vendéglősiparról elítélő kritikát mondani

a választmány tudomásul veszi.
IX. A „Terézvárosi munkásgymnazium egyesület" meg­

keresésére, melyben az ipartársulattól állandó évi segélyt 
kér a gyninazium részére.

a választmány úgy határoz, hogy a kért segélyt nem 
adhatja meg, mert az ipartársulat jövedelmét az általa fenn­
tartott külön szakirányú vendéglős tanone iskola, továbbá 
az ugyancsak általa fenntartott ingyenes munkaközvetítő 
(elhelyező) iroda költségei, és a tönkrement vendéglősök 
állandó segélyezése emésztik fel.

X. A beérkezett segély kérvényeket
a választmány megfelelő elintézés végett kiadja az 

elnökségnek.
XI. A folyó évben rendezni szándékolt ipartársulati 

bál tárgyában
a választmány megalakítja a rendező bizottságot s annak 

elnökévé nagy lelkesedéssel és egyhangúlag újból Petanovits 
Józsefet, pénztárnokává pedig Wilburger Károlyt választja 
meg.

XII. Elnök azon bejelentését, Hogy a „Budapesti pincér­
egyesület" küldöttsége, habar értesítve lett a mai ülésről, 
nem jelentkezett,

a választmány tudomásul veszi s az ügyet egyelőre 
tárgyta 1 annak nyiIvánit ja.

Több tárgy nem lévén napirenden, az ülés befejezést
nyer.

Kmft.

Az ipartársulat 1910. évi október hó 28-án tartott 
választmányi ülésének határozatából szétküldött körlevélre 
eddigelé a következő válasziratok érkeztek b e :

Szegedi szállodások, vendéglősök, kávésok és koresmárosok 
ipartársulat.

Nagyságos BOKROS KÁROLY urnák 
mint a .Szállodások, vendéglősök, kávésok, pincérek és kávés­

segédek országos nyugdijegyesülete" elnökének
Budapesten.

Nagyságod ellen Flór Győző lapjában megjelent minő­
síthetetlen támadást ipartársulatunk választmánya mai ülésé­
ben megbotránkozással vette tudomásul és a cikk szerzője 
ellen megvető rosszalását fejezvén k i; Nagyságod értékes 
személye iránt érzett mély tisztelettel és ragaszkodó meleg- 
szeretettel arra kérjük Önt, hogy további hasznos köz­
életi tevékenységében, de különösen az ország vendéglősei 
és a nyugdijcgyesület javára eddigelé is kifejtett odaadó 
nemes és minden komolyan gondolkozó ember hálájára mél­
tatott, irányitó tevékenységeben az ily kirohanások ne kedvet- 
lenitsék el, ellenkezőleg nyújtsanak erőt Önnek az igaz és 
szent ügy további védelmére és fejlesztésére.

Teljes tisztelettel :
Oserzy Mihály, titkár. __ Ju ranov its Ferenc, elnök.

Nagyságos BOKROS KÁROLY urnák, vendéglős
Budapesten.

Mélyen tisztelt Elnök ur!
Egyesületünk 1910. évi november hó 11-én tartott igaz­

gatósági ütésén a következő határozatot hozta:
A ,.Magyar szállodás és vendéglős munkaadók egye­

sülete" lelkesedéssel csatlakozik a vendéglős közvélemény­
nek országosán, impozáns erővel történő megnyilatkozásához, 
mely az illusztris elnökét: Bokros Károlyt a Fogadó cintű 
szaklap részéről ért otromba támadásokat, megvetéssel elítéli 
és ebben a ragyogó együttérzésben lelkes ragaszkodással 
veszi ki részét A támadások azokra hullanak vissza, akik 
nem nézve a vendéglősipar küzdelmes múltját, eredményes 
jelenét, határtalan, botor vakmerőségükben nem átalják 
rágalmazni azon férfiú intakt egyéniségét, akinek műkö­

déséhez intézmények virulása fűződik. A vendéglősipar jövő­
jének soha nagyobb szüksége, mint a mai körülmények 
között, az ő vezéri működésére, nem volt! Mélyen átérezve 
e működést, megbecsülhetetlen nagy értékét a munkaadók 
egyesülete megingathatatlan hűséggel, törhctlen ragasz­
kodással követi azt minden támadáson keresztül.

Amidőn e határozatunk szives tudomásvételét kérjük, 
változatlan szeretettel és igaz nagyrabecsüléssel maradunk. 

Magyar szállodás és vendéglősmunkaadók egyesülete.

A „Debreceni szállodások, vendéglősök, kávésok és korcs- 
márosok" ipartársulata

Nagyságos BOKROS KÁROLY urnák
Budapest, Andrássy-út.

Az országszerte osztatlan tiszteletnek örvendő köz­
becsült egyéniségét ért igaztalan támadásokkal szemben 
fogadja őszinte szeretetünk és ragaszkodásunk biztosítását, 
amelyet semmiféle rut támadás meg nem ingathat.

A debreceni szállodások, vendéglősök stb. 
ipartársulata nevében:

Hauer Bertalan, elnök.

A Budapesti szállodások, vendéglősök és koresmárosok 
tekintetes Ipartársulatának!

Budapest.
A tekintetes ipartársulatnak a 1910. november hó 25-én 

leérkezett nagyrabecsült határozata folytán ipartársulatunk 
az 1910. évi november hó 29-én megtartott választmnyi 
ülésén a következő egyhangú hátározatot hozta :

A németujvári járási vendéglősök és koresmárosok ipar­
társulata őszinte mély sajnálatát fejezi ki a „Fogadó" cimü 
lapban megjelent támadások felett, kimondja, hogy a meg­
történtek után az országszerte köztiszteletben lévő : Gundel 
János, Bokros Károly és Petánovits József uraknak ezúton 
fejezi ki bizalmát és igaz őszinte sajnálattal constatálja, 
hogy testvéripartársulatok között — eltekintve nézeteltérő, 
de minden esetre csak hasznos irányú törekvésektől -  
országszerte szóló felkavarodást idézett a „Fogadó" lap 
közleménye amely semmikép előnyére, ellenkezőleg csakis 
hátrányára szolgált a további nemes célok, fejlesztése körül 
mindenütt.

A égül pedig azon óhajnak ad kifejezést, hogy ez ügy 
bál mi utón és módon is, békésen elintézve fog befejezést 
nyerni annak reményében, hogy a jövőben hasonló eset 
többé elő nem fog fordulni és az egyes ipartársulatok 
céljaik felé békésen és háborittatlanul működhetnek.

Németujvár, 1910 évi november 29-én.
Báthory Lajos, 

titkár.
Kneft'el József,

elnök.

TEKINTETES ELNÖKSÉG!
A vasvármegyei fogadósok-, vendéglősök és kávésok 

ipartársulata f. hó 23-án tartott választmányi ülésében mély 
megbotránkozássá! vett tudomást azon méltatlan s minden 
alapot nélkülöző támadásokról, melyekkel a Budapesti 
vendég osok és koresmárosok ipartársulat, valamint a Magyar 
vendéglősök országos szövetsége különösen az országos 
nyugdíj alap vezetősége a közelmúltban részesült.

Ipartársulatunk választmánya régen meg van győződve 
anol, hogy az említett vendéglős érdekképviseletek vezetői 
hosszú evek során keresztül a legönzetlenebb fáradsággal 
vittek a i rajuk bízott ügyeket s munkájukban soha más 
által, mint az igazi vendéglős érdekek által vezetteni nem 
engedték magukat Munkásságuknak számos elvitathatatlan 
eredménye előtt a legmélyebb hála érzetével hajol meg és 
semmiféle izgatásnak, alattomoskodásnak fel nem ül hanem
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Ugyanily meggyőződéssel van nevezett intézmények 
élén álló kiváló szakférfiak egyéni tevékenységével is, kik 
szellemi és erkölcsi képességeiknek tagadhatatlan fölényén 
kívül a legmesszebbmenő anyagi áldozatoktól sem riadtak 
vissza, hogy ezen intézményeket minélelöbb hasznossá s a 
vendéglősökre nézve hozzáférhetővé tegyék.

Ezen clvitázhatlan érdemek előtt midőn tisztelettel 
meghajolunk, van szerencsénk egyben a választmánynak 
egyhangúlag hozott határozata alapján úgy a fent nevezett 
érdekképviseletek, mint azoknak érdemes vezetői iránt való 
nagyrabecsülésünknek és tántorithatlan bizalmunknak kifeje­
zést adni s egyben kérni, hogy kipróbált tehetségeiket, ön­
zetlen fáradozásaikat a vendéglős érdekek további sikeres 
munkálásától e méltatlan támadások dacára se vonják meg.

Van szerencsénk egyben közölni, hogy miután a Székes­
fővárosi vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata is át­
iratban kérte ipartársulatunkat, hogy a Fogadó kiadótulaj­
donosát és szerkesztőjét bizalom nyilatkozattal támogassuk 
vélt sérelmében, választmányunk ez átiratot is tárgyalta 
s egyhangúlag kimondta, hogy a Fogadó szerkesztőjét ért 
állítólagos sérelemről nem tud s igy nem érzi szükségét 
vele szemben semmiféle bizalmi nyilvánításnak.

Egyben a választmány azon óhajának adott, kifejezést, 
hogy az alig pár hónapja alakult ipartársulat inkább a ven­
déglősök tömörítésén, mint a széthúzásra alkalmas ily bizalmi 
nyilatkozatok kierőszakolásán fáradna.

Végül kimondta a választmány, hogy ezen egyhangú 
határozata mindkét ipartársulattal közlendő.

Szombathely, 1910. december hó 23-án.
Nagy József, s. k. Herczeg Ferenc, s. k.

titkár. ___ elnök.

A Székesfővárosi vendéglősök és korcsmárosok ipartársulatá­
hoz intézett átirat másolata.

Tekintetes Elnökség!
A Vasvármegyei fogadósok, vendéglősök és kávésok 

ipartársulata f. hó 23-án tartott ülésében foglalkozott a Tek. 
Óim részéről a Fogadó ügyében hozzá intézett megkeresés­
sel A választmány egyhangúlag elitélte azt az eljárást, 
melyet a Fogadó a magyar vendéglősök érdekeiért évtizedek 
óta önzetlenül és elvitázhatatlan sikerrel fáradó egyesületek, 
intézmények s azok kiváló vezéríerfiai ellen folytat.

Ily körülmények között a Tek. Cim megkeresésének 
eleget nem tehet s mert nem látja szükségét annak, hogy 
az állítólag vendéglős érdekeket szolgáló Fogadó cimü lap 
szerkesztőjét holmi bizalmi nyilatkozatokkal honorálja a 
vendéglősök között mesterségesen szított széthúzásért és 
mert meg van győződve, hogy valamely lap nem bizalmi 
nyilatkozatokkal, hanem becsületes munkájával érdemelheti 
ki a vendéglősök támogatását, az átirat felett napirendre tér.

Nem mulaszthatjuk el azonban azon óhajunknak kifeje­
zését, vajha az igen tisztelt ipartársulat is azon fáradna, 
hogy a magyar vendéglősöket a kipróbált és kitünően bevált 
érdekképviseletek körül csoportosítaná s ezzel annak fokozott 
megerősödését előmozdítani igyekeznék.

Szombathely, 1910. december hó 23-án,
Nagy József, s. k. Herczeg Ferenc, s. k.

titkár. elnök.

A budapesti szállodások vendéglősök és korcsmárosok 
ipartársulata tekintetes Elnökségének.

Budapesten

Ipartársulatunk 1910. dec. 5-iki választmányi ülésén 
foglalkozott a tekintetes Elnökség vezetése alatt álló Ipar­
társulat választmányának október 28-án kelt, átiratával 
s egyhangúlag elhatározta, hogy az átiratban foglaltakhoz 
helyesléssel hozzájárni, mert úgy Gundel János, mint Bokros 
Károly és Petánovits József urakat nemcsak minden tekin­
tetbe intakt jellemeknek ismeri, hanem teljes tudatában van 
annak is, hogy az ö fáradhatatlan, önzetlen és ernyedetlen 
buzgalmuknak és munkásságuknak köszönheti a magyar

vendéglős ipar mai magas fejlődését tekintélyre jutását. 
Éppen azért ipartestületünk választmánya elitéli mindazon 
támadásokat, melyeket a „Fogadó" cimü lap nevezettek 
kiváló személye ellen gálád módon folytat, miért is felhívja 
az ipartársulat minden egyes tagját, hogy a Fogadó-tói 
minden támogatást vonjon meg s azt helyiségeiből is tiltsa 
ki. Választmányunk ezen határozatát azon kérés kapcsán 
közlöm a tekintetes Elnökséggel, hogy ezt szíveskedjék 
fenni nevezett urakkal közölni.

A győri vendéglősök ipartársulata nevében.
Győr, 1911. január 5-én.

Kiss Károly, 
elnök.

Évi jelentés
Szövetségi ügyek.

a „Magyar vendéglősök országos 
1999/1910. évi működéséről.

szövetsége"

( F o l y t a t á s . )

Ha ezen előleges munkálatokra sem volna a szövetség­
nek alapja, vagy ha az ipartársulatok számára és taglét­
számának felderítésére szükséges levelezési és utánjárási 
költségek fedezésére sem volna jelenleg a szövetségnek 
pénze, úgy az ipartársulatokat kérjük fel, hogy gyűjtéseket 
rendezzenek, melyhez úgy az ipartársulat, valamint a tag­
társak tehetősebbjei is járuljanak hozzá egy előkészítési 
alap megteremtéséhez.

A szövetség központi igazgató-tanácsa a legagilisabb 
tagokból egy végrehajtó-bizottságot alakitana meg, amelynek 
elnöke teljhatalmúig rendelkezne ezen alap felett. Es ezen 
célból, ha szükséges — amint szükséges — az agitátionális 
utazások költségeit is fedezné.

Agitátionális körútra igen alkalmas egy olyan iparunk­
ban régebben működő titkár, vagy szakiró, esetleg kartárs, 
kinek jó előadási képessége van. A szövetség ezen kikül­
döttjét az előkészítési alap terhére a végrehajtó-bizottság 
elnöke kiküldi az ipartársulat okhoz, amelyek a csatlakozás­
sal késlekednek. Természetesen akkor csupán, amidőn az 
írásos érintkezés eredménytelennek mutatkozik.

Az előkészítési alap, mint említettük, gyűjtés utján 
szerzendö be. Mely gyűjtésre bizonyos jutalék ellen a nyug­
díjintézet szerzője is alkalmas volna.

Már most tulajdonképpen miért áldozzanak az ipar­
társulatok és az egyes tagtársak fokozottabb mértékben, 
mint eddig?

Azért, mert ezután ezen tagdíjakkal szemben ellen­
értéket remélhetnek a tagtársak. A tagsági díj meg kell 
hogy térüljön mindenkinek, sőt azontúl. De nehogy ezt a 
szövetség elnökségétől várjuk, hanem igenis a szövetség 
tagjai egymástól. Mert a szövetségben képviselt uj tagoknak 
az uj szervezet alkalmat nyújt arra, hogy egyetértő eljárás­
sal, melyet a szövetség központi tanácsa irányit, magukat 
bizonyos károsodástól mentesítsék.

Ma erőink szervezve nincsenek és igy korai lenne 
pálcát törni a szövetség eszméje fölött. Ma még elhamar­
kodott dolog lenne azt mondani, hogy kár a szövetség érde­
kében időt és munkát áldozni, inért hiszen eddig nem bírtuk 
elérni érdekeink megvédését. Ha ezt elérni nem bírtuk, úgy 
ennek nem az az oka, mintha ez nem lett volna lehetséges, 
hanem csak csupán az, hogy erőink nem voltak kellőleg 
szervezve.

Ne kifogásoljuk szövetségünk eddigi működését, hanem 
tekintsük azt egy meglévő alapnak, melyen tovább építhetünk.

Kitűnő tisztelettel
Szegedi szállodások, vendéglősök, kávésok 

és korcsmárosok ipar társulata.

Ezen indítvány a múlt évi közgyűlésünkön tárgyaltat­
ván, a közgyűlés a következő határozatot hozta:

A közgyűlés a szegedi ipartársulatnak, különösen pedig 
Juránovits Gyula urnák odaadó fáradságukért, melyet a köz­

cél érdekében oly önzetlenül kit' ejtenek, őszinte köszönetét
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Szabadság-tér 9 K, az Alkotmány-utca, Báthory-utca, Hold­
utca, Váci-körűt, Deák-tér, Erzsébet-tór, József-tér és Ferenc 
József-tér 8'50 K, Nádur-utca 7 K, Vigadó-utca, Váci-út és 
egyebütt ö'5O K.

A VI. kerületben :
Andrássy-út az Oktogonig s az Oktogon 10 K, Teréz- 

körút 9 K, Andrássy-út az Oktogonon túl 8 K, Váci-körút 
7 K, Nagymezö-utca és Liszt Ferenc-tér 6 K, Izabella-utca, 
Eötvös-utca és Gyár-utca 5 K, egyebütt 4 K.

A VII. kerületben:
Rákóczi-út, Károly-körút, Erzsébet-körút 9 K, Baross- 

tér 7 K, Dohány-utca a Dob-utcától a Wesselényi-utcáig 
6 K, a Thököly-út. az Aiéna-útnak a Thököly-úttól az 
István-útig terjedő része, a Rottenbiller-utcának a Baross­
tó l1 és Damjanich-utca közötti része, Damjanich-utca 5 K, 
egyebütt 4 K.

A Vili. kerületben:
Múzeum-kőrút 10 K, Rákóci-út, József-körút és az 

Üllői-út a József-körútig 9 K, Baross-tér és az Üllői-út, a 
József-körúton túl a végéig 7 K, A többi utcákban a József- 
körúton belül 6 K, a többi utcákban a József-körúton kivül 
4 50 K.

A IX. kerületben:
Vámház-körút, Kalvin-tér, Ferenc-körút és Üllői-út a 

Ferenc-körútig 8 K, a vásárcsarnok környékén, azaz a Csepel- 
rakparton, a Csarnok-téren és a Csillag-utcában, továbbá a 
Ráday-utca és az Üllöi-út a gróf Haller-utcáig 6 K, a 
Soroksári-út és a Mester-utca, a kürúttól a gróf Haller- 
utcáig 4 K, egyéb területen a gróf Haller-utcáig 2’50 K 
egyéb területen a gróf Haller-utcán kívül 2 K.

A X. kerületben :
A kerület egész területén 2 K.
Egyben kimondja a közgyűlés, hogy a járdafoglalási 

engedély megadása alkalmával, az engedélyesek a járda­
foglalási díjuk lefizetésével egyidejűleg az engedély-díj 10%-át 
biztosítékkepen a kerületi elöljáróságnál letenni tartoznak, 
amely biztosítékból a kerületi elöljáróság a netán megrongált 
gyalogjárót helyreállítván, a fönmaradó részt, esetleg az 
egész biztosítéki összeget az engedélyidö leteltével a feleknek 
hivatalból visszautalványozni köteles.

Erről a közgyűlés a tanácsot, további intézkedések 
megtétele végett az összes iratok kiadásával értesíti.

Kelt Budapesten, a székesfőváros törvényhatósági bizott­
ságának 1910. évi december hó 7-ik napján tartott rendes 
közgyűléséből.

Különfélék.
Az „Országos magyar kiállítási központ" alábbi óvás 

közzzétételóre kért fel bennünket. A szédelgő kiállítások és 
■azok képviselői ellen. Az Országos Magyar Kiállítási Központ 
körlevelet intézett a hazai ipari-, kereskedelmi- és gazda­
sági egyesületekhez, melyben állást foglal a szédelgő kiállí­
tások és azok képviselői ellen. E közérdekű tájékoztató 
lényege a következő: Az utóbbi időben számos panasz érke­
zett hozzánk a külföldi kiállítási ügynökök ellen, a kik isme­
retlen jellegű és célú külföldi kiállítások számára kiállítókat 
gyűjtenek és a tájékozatlan termelőket, főleg iparosokat és 
gazdákat, a kik jóhiszeműleg engednek a csábításoknak, 
lépre is vezetnek, az áldozatokat jól megsarcolják és ennek 
ellenében toljesen értéktelen diplomákat és érmeket küldenek 
nekik. Az érintett ügynökök eljárása igen ravasz és elö- 
vigyázó. Mindig oly városból rajzanak ki, a meiyben tényleg 
vannak komolyabb kiállítások. Harmadéve London, tavaly 
Brüsszel, a legtöbbször Páris a kiindulási pontjuk, de az 
idén már Turin és Róma számára is dolgoznak, a hol tudva-

levöleg nagy nemzetközi kiállítások is készülnek. Az ügy­
nökök által képviselt u. n. „kiállítások" rendszerint nem 
tartatnak meg, a mi a jobbik eset; a rosszabb eset az, ha 
megtartják őket, mert ezek azután a kiállításoknak valódi 
paródiáját képezik, a hol raktárszerü összavisszaságban lim­
lom halmozódik föl, melyről a komoly szaklapok a megbot­
ránkozás és visszautasítás hangján szoktak megemlékezni. 
Mégis előfordul, hogy egy-egy ilyen zugkiállitási diplomát 
az illetékes osztrák és magyar konzulátus hitelesít, a mi 
azonban csak az aláírás hitelesítését jelenti, de nem a kiál­
lítás nívójának igazolását, Az illető ügynökök persze az ilyen 
hitelesítés tényét a maguk üzleti előnyei javára szokták a 
könnyen hívők és tájékozatlanokkal szemben kiaknázni. Tekin­
tettel azonban az e téren előfordult visszaélésekre, a német 
birodalmi kormány már megtiltotta a követségeknek és a 
konzulátusoknak a kétes jellegű okmányok aláírásának hitele­
sítését, mert meggyőződött róla, hogy a hitelesítést bizonyos 
kiállítások rendezői csak azért kérelmezik, hogy értéktelen 
okmányaik, a hitelesitési záradék révén, a hiteles jellegnek 
legalább a látszatát keltsék föl. Kívánatos, hogy a német 
kormánynak ezt a példáját a többi kormányok is kövessék. 
Ezek után elsősorban hangsúlyozzuk, hogy minden, Magyar- 
országot érdeklő kiállításról a kormány, illetve a kiállítási 
központ a kereskedelmi és iparkamarák és a szakegyesü­
letek útján tájékoztatja az érdekeltséget s azokra nézve, a 
melyeken részvételünk kívánatos, hivatalosan, vagy félhivata­
losan gondoskodik is a kiállító közönség direkt, vagy indi- 
rekt akkvirálásáról. A miből önként következik, hogy a kül­
földi kiállítási ügynökök majdnem kivétel nélkül oly kétes 
értékű kiállításokat képviselnek, a melyeknél a közönség 
érdeke egészen mellékes, főcéljuk azonban saját üzleti érde­
keiknek minél előnyösebb kielégítése, lehetőleg minél több 
kiállitó-balek akkvirálása révén. Mindezeknél fogva bizalommal 
kérjük a tekintetes Elnökséget, hogy a maga hatáskörében óva 
intse a termelő közönséget a külföldi kiállítási ügynököktől, mert 
az ezek által képviselt kiállításokból csak a rendezőknek 
van hasznuk, a kik ennélfogva azokat Üzletszerűen veszik 
állandó gondozásukba, mert, jóhiszemű, félrevezethető terme­
lőket mindig fognak találni. Ük legalább azt hiszik és remélik. 
Mi azonban azt óhajtjuk, hogy ezek a félrevezetések nálunk 
megszűnjenek, hogy a mi közönségünk ne üljön föl a kizá­
rólag a saját hasznuk érdekében hozzánk elfáradó külföldi 
kiállítási ügynököknek, Ki kell tehát tanítani a termelő közön­
séget, hogy a külföldi kiállítási ügynökökkel egyáltalán ne 
is álljon szóba, a mi annál könnyebb, mert az Országos 
Kiállítási Központ (Budapest, Gróf Zichy Jenö-utca 4.) kész­
séggel vállalkozik arra, hogy bármely kül-és belföldi kiál­
lítás felől tüzetes fölvilágositásokkal szolgáljon az érdekelt­
ségnek. Ha pedig várakozás ellenére mégis akadna magyar 
iparos és gazda, a ki ily kiállításon részt vesz, azt olybá 
kell venni, mint a ki a fönnebi felvilágosítások dacára a 
nagy fogyasztó közönség félrevezetése céljából pályázik kétes 
értékű kiállítási kitüntetések megszerzésére. Ezekkel szem­
ben magához a nagy közönséghez kell apellálni és ennek 
segítségét oly értelemben kikérni, hogy bojkottálja azokat a 
termelőket, a kik ily értéktelen kitüntetési jelvényekkel 
kívánják a jóhiszemű közönséget megtéveszteni. E szempont­
ból az összes eddig megalakult kiállítási központok nemzet­
közi szövetségének támogatásával hivatalosan s figyelemmel 
kisérjük a zúgkiállitásokat és ezek felöl a sajtó útján fogjuk 
időről-időre az érdekeltséget és a nagy közönséget tájékoztatni.

„Olcsó húst a népnek" ! Különösen cseng fülünkbe a 
sok „húsdrágaság" és a „húsinség" után az a jelige, amelyet 
a „Házinyúltenyésztők Országos Szövetsége" Budapest, Csil­
laghegy, irt zászlajára. A házinyultenyésztés segélyével a 
vidéki sőt a városi lakó is maga termelheti husszíikségletét, 
vagy annak egy részét különös költség nélkül, ami a mostani 
magas húsárak mellett figyelemre méltó dolog. Külföldön, de 
különösen Franciaországban és Angliában minden rangú pol­
gár mindennapi ételrendjében helyet foglal a házinyúlhús, 
amely olcsósága mellett izletesebb és táplálóbb a szárnyasok 
húsánál is. A racionális nyúltenyésztés mellett a házinyul a 
legtisztább házi állat, amely sem gilisztát kukacot nem eszik 
meg, mint a baromfi, sem moslékhoz nem jut mint a malac,
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A városlige ti a rtéz i gyógyforrás vize 970 m éterny i m élységből 78-tól 
92°C liöl’ok m ellet tö rvén  elő, fö lté tlen ü l b a k té r iu m m e n te s ,  s á lta lu n k  
lehűtve term észetes á llapo tban , valam int szénsavval te lítve  m int 
„ILONA" a rtéz i savanyuviz lesz forgalom ba hozva. Tiszta ízes és szénsav- 

ta r ta lm án á l fogva kitűnő ild itő  ita l b o rra l vegyítve igen kellem es.

.ILONA* ARTÉZI SAVANYUVIZ

2 l i te r  á ra  16 fillé r házhoz s z á l l í tv a . ' Rendelési c ím : „ A r t e s i a ” 
részvény-társaság , B udapest, V II., Egressy-ut 20/c. Telefon 5 0 -7 2 . 

A székesfőváros városlige ti A rtézi-gyógyforrás bérlő i.
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